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1. DEFINICUJAS

1. DEFINITIONS

Bikernieki

Automasinu un motociklu trase ar ékam un infrastruktaru,
ka kompleksa sastavdalas un atrasanas vietu Riga,
S.Eizensteina iela 18, LV 1079, Latvija

Bikernieki

A car and motorbike racing circuit along with all the
buildings and structures belonging to the complex, located
in 18 Eizensteina str., Riga, LV-1079, Latvia

Pitlinija

12 metru plata asfaltéta josla ar atruma ierobezojumu, kas
atrodas starp trases starta-finisa taisni un dalibnieku parku.
Pit linijas sakums ir trases nobrauk$anas vieta, beigas -
trases iebrauksanas vieta

Pitlane

An asphalted part of the Track situated between the main
straight of the Track and the Paddock, where speed limit to
apply

Trase

Vienvirziena aplaveida cels kas ir Bikernieku kompleksa
sastavdala un kuras mérkis ir nodroSinat iesp&ju
nodarboties ar auto-motosportu, ka art drosi attistit
brauksanas prasmi un tehniku

Track

A one-way traffic road belonging to the composition of
Bikernieki whose purpose is providing the possibility of
engaging in motorsports and the safe development of
driving skills and technique

Dalibnieku parks

Asfaltéts laukums Bikernieku kompleksa, kas robeZojas ar
Pit liniju un kas ir paredzéts Dalibnieku un tiem piederosas
tehnikas un aprikojuma izvietoSanai sacensibu laika

Paddock
An asphalted area bordering the pit lane and the Bikernieki
structures where the competitors and their equipment are
allocated

Skatitaju zonas
Noteiktas teritorijas un vietas Bikernieku kompleksa, kuras ir
pieejamas skatitajiem trasé notieko3o aktivitasu vérosanai

Spectators area

An area belonging to the composition of Bikernieki that can
be accessed by the spectators for observing the activities on
the Track

Izskrejas / DroSibas zonas

Teritorijas un vietas Bikerniekos, kas robeZojas ar trasi un
kuras ir speciali izveidotas ar mérki nodrosinat automasinu
un motociklu drosu neplanotu nobrauksanu no tas, radot
minimali iesp&jamus bojajumus sacensibu daltbniekiem

Run-off area

An area bordering the Track that has been established in
order to ensure the safety of any vehicles that run off the
track and minimum damage thereto

Evakuacijas cel$

Cel$ Bikernieku kompleksa, ar piek|uvi Dalibnieku parkam un
Skatitaju zonam un ir paredzéts lietosanai ipasajiem
transporta lidzekliem (atras mediciniskas palidzibas
brigadei, glabSanas un ugunsdzésibas dienesta transportam,
evakuatoram utt)

Evacuation road

A road surrounding the Track and passing through the
competitors' parking lot, Paddock and the spectator area
with the purpose of traffic of special purpose vehicles
(ambulance, fire engines, tow trucks, etc.)

“Spolésana”

Transporta lidzek]u ritenu grieSana bridi, kad transporta
lidzeklis ir nekustigs vai parvietojas nedabiski Iénak ka ritenu
grieSanas atrums

Burnout
Having the wheels of a stationary or slowly moving vehicle
spin in a manner that damages the asphalt

Trases personals
Bikernieku pilnvarotas personas, kuram ir tiesibas dot
noradijumus Bikernieku varda

Track Official

A Competition official who informs or instructs the
Competitors on the Track during the race, prior to the race
or following the race

Rikotajs
Fiziska vai juridiska persona, kura ir $o sacensibu
organizéetajs

Organizer
The person organizing the Competitions to be held on the
basis of these instructions

Rikotaja personals
Rikotaja pilnvarotas personas, kuram ir tiesibas izdot
rikojumus Rikotaja varda

Organizer personnel
Authorized personnel of the Organizer who have the right
to issue orders on behalf of the Organizer

Dalibnieks
Sportista, kur$ piedalas sacensibas, parstavis

Competitor
Representative of an athlete participating in the
Competition

Sacensibas
Autosporta pasakums, kurs tiek rikots saskana ar So
Nolikumu

Competition
A motorsports event organized on the basis of these
regulations

Sporta protests

Sudziba, kuru rakstiski iesniedz kads no Dalibniekiem par
cita Dalibnieka ricibu vai Galvena tiesnesa [emumu
sacensibu laika

Sporting protest

A complaint submitted by a Competitor in writing
concerning the behavior of another Competitor during the
Competition

Tehniskais protests

Sudziba, kuru rakstiski iesniedz kads no Dalibniekiem par
cita Dalibnieka sporta automasinas neatbilstibu
tehniskajiem noteikumiem

Technical protest

A complaint submitted by a Competitor in writing
concerning the technical solution used by another
Competitor

Oficialais zinojuma délis
Informativais zinojuma délis, kas izvietots trases teritorija,
dalibnieku parka tvuma

Official noticeboard
Noticeboard placed on the territory of the track, in the
Paddock

LAF LAF
Latvijas Automobilu Federacija Latvian Automobile Federation
LaTCC LaTCC
Latvijas Cempionats auto$oseja Latvian Touring Car Championship
DNF DNF
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Dalibnieks nav fini3&jis Did not finish
DNS DNS
Dalibnieks nav starté&jis Did not start
DsQ DsQ
Dalibnieks diskvalificéts Disqualified

2. SACENSIBU ORGANIZACIA

2. ORGANIZATION OF COMPETITION

2.1. Sacensibas tiek organizétas saskana ar:

M %o Nolikumu un ta papildinajumiem un/vai
pielikumiem;
attiecigo klasu gada nolikumiem;
attiecigo klasu Tehniskajiem noteikumiem;
LAF Sporta kodeksu;

SRS

Situacijas kuras nav precizi atrunatas $aja Nolikuma vadas
péc noteikumiem FIA kodeksa.

2.1. The Competition shall be organized in compliance with
the following rules and regulations:
M  Current Supplementary Regulations of the
Competition
M  Sporting Regulations of the respective classes
M  Technical Regulations of the respective classes
M  LAF Sporting code
In case situations are not clearly defined by these
Supplementary Regulations, FIA Code to apply.

2.2. Sacensibas tiek rikotas Bikernieku trasé www.bksb.lv
15/07/2023

2.2. The Competition shall be held on the “Bikernieki” race
track www.bksb.lv on 15/07/2023

2.3. Sacensibas “Rigas Motormuzeja kauss” ir 2. posms
Dzintara aplis kauss auto3oseja, Latvijas Cempionats ABC
Race 3.posms un vésturisko Formulu Igaunijas kausa
2.posms

2.3. The competition "Riga Motormuseum cup" is the 2nd
stage of the Amber Circle Cup, the 3rd stage of the Latvian
Championship ABC Race class and the 2nd stage for
Historical Formula Estonian Cup.

2.4. Sacensibas ir oficiali registrétas attiecigo LAF kalendara

2.4. The Competition is officially registered in LAF official
calendar.

2.5. Sacensibu rikotajs:

Latvijas Antiko Automobilu klubs
S.Eizensteina iela 6, Riga, LV-1079, Latvija
Rikotaja reg. Nr 50008001881

Banka SWEDBANK

IBAN Nr : LVO9HABA0551036103352
SWIFT: HABALV22

Sadarbiba ar

MANO Motorsport events biedriba
Riga, Bérzpils iela 3-30, LV-1039
Reg. Nr 40008241738

Banka SWEDBANK

IBAN Nr : LV46HABA0551040596793
SWIFT: HABALV22

2.5. Organizer of the Competition:
Latvijas Antiko Automobilu klubs
S.Eizensteina iela 6, Riga, LV-1079, Latvija
Rikotaja reg. Nr 50008001881

Banka SWEDBANK

IBAN Nr : LVO9HABA0551036103352
SWIFT: HABALV22

In cooperation with

MANO Motorsport events biedriba
Riga, Bérzpils iela 3-30, LV-1039
Reg. Nr 40008241738

Banka SWEDBANK

IBAN Nr : LV46HABA0551040596793
SWIFT: HABALV22

2.6. Sacensibu oficialas personas tiks publicétas ar atsevisku
Biletenu ne vélak ka lidz 10.07.2023

2.6. Officials of the Competition will be announced with the
separate Bulletin latest by 10.07.2023

3. INFORMACLJA PAR SACENSIBAM UN NORISI

3. DATA AND FORMAT OF COMPETITION

3.1. Vispariga informacija:

3.1. General data:

M  Trases garums 3662 metri (viens aplis) M  Track length 3662 meters (one lap)
M  Brauk$anasvirziens pulkstenraditaja virziens M  Driving direction clockwise
M  Trases virsma asfaltbetons M  Tracksurface asphalt
M  Dalibnieku skaits neierobeZots M  Number of competitors unlimited
3.2 1 i 2 3.2 1.Race 2.Race

Formula Easter, Mondial 10 apli / no vietas 10 apli / no vietas

ABC Race 10 apli / no vietas 10 apli / no vietas

VAZ, Volga & Volga 406 10 apli / no vietas 10 apli / no vietas

Formula Easter, Mondial 10 laps / Standing start 10 laps / Standing start

ABC Race 10 laps / Standing start 10 laps / Standing start

VAZ, Volga & Volga 406 10 laps / Standing start 10 laps / Standing start

3.3. Starta poziciju noteiksana.
VAZ, Volga Atbilstosi Dzintara aplis 2023 gada nolikumam.

Formula Easter Mondial klasés:

e starta pozicijas 1. Braucienam nosaka atbilstosi
uzraditajam atrakajam apla laikam kvalifikacija;
e starta pozicijas 2.Braucienam nosaka atbilstosi
uzraditajam atrakajam apla laikam 1.Brauciena.

3.3. Determination of the starting grid
VAZ, Volga According to Dzintara aplis 2023 gada
nolikumam

For the class Formula Easter and Mondial:

o starting grid for the Race 1 will be determined by the best
time set in Qualifying run;

o starting grid for the Race 2 will be determined by the best
lap time set in the Race 1.
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For ABC Race class:
According to Latvian Racing Championship 2023 Sporting
Regulations
3.4. Qualifying
Duration and number of Qualifying sessions will be held in
accordance with the timetable of the Competition and in
compliance with the Sporting Regulations of the respective
class.
3.4.1. The results of Qualifying and Races shall be published
on the official noticeboard.
3.4.2. If for whatever safety reason Qualifying session is
canceled by the decision of the Clerk of the Course,
determination of the grid will be done according to lap
times set during the official practice sessions.
3.4.3. In the ABC Race class, the starting positions for race 1
are determined by lottery, the starting positions for race 2
are determined by lottery in the reverse order.
3.5. Determination of the winners - All Races and/or finals
will count to determine a winner of the
Competition in each class and/or category.

Klasei ABC Race

Atbilstosi Latvijas ¢empionata autoSoseja 2023.gada
nolikumam

3.4. Kvalifikacija

Kvalifikacijas sesiju ilgums un skaits tiek organizéts atbilstosi
sacensibu dienaskartibai un katras sacensibu klases gada
nolikumos minétai kartibai;

3.4.1. Kvalifikaciju un sacensibu rezultati tiks publicéti uz
sacensibu oficiala zinojuma déla.

3.4.2. Ja drosibas apsvérumu dé|, sacensibu galvenais
tiesnesis ir pienémis lemumu atcelt kvalifikacijas sesiju(as),
tad starta poziciju noteik$anai vadas péc oficialo treninu
laika uzraditajiem rezultatiem.

3.4.3. Klasé ABC Race Starta pozicijas 1. braucienam nosaka
izlozes kartiba, Starta pozicijas 2. braucienam nosaka izloze
apgriesta seciba.

3.5. Uzvarétaja noteikSana sacensibas - Katra klaseé visi
Braucienu rezultati tiek nemti véra nosakot

sacensibu uzvarétaju.

3.5.1. VAZ, VOLGA, VOLGA 406, FORMULA EASTER, MONDIAL - par katru Braucienu tiek pieskirti punkti atbilstosi sekojosai

tabulai:
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3.5.2. ABC RACE par katru Braucienu tiek pieskirti punkti atbilstosi sekojo3aitabulai:
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3.6. In order to be classified in the certain race and/or final,
the participant must complete at least 70% (seventy

percent) of the distance in the race and/or final completed
by the winner in the class. DNF status is determined to the
participants completed less than 70% (seventy- percent) of
the distance in the race heat completed by the winner in

the class.

3.6. Lai klasificétos brauciena rezultatam, dalibniekiem ir
javeic vismaz 70% (septindesmit procenti) no brauciena
distances ko ir veicis brauciena uzvarétajs. DNF status tiek
pieskirts tiem dalitbniekiem, kuri ir veikusi mazak ka 70% no
brauciena distances, ko ir veicis brauciena uzvarétajs.

3.7. If two or more participants finish the Competition with
the same number of points, the higher place in the
Competition shall be awarded to:

M the participant, who during is the holder of the
greatest number of the first places in the races
and/or finals;

M  if the number of first places is the same, the
holder of the greatest number of second places
in the races and/or finals;

M if the number of second places is the same, the
holder of the greatest number of third places in
the races and/or finals and so on until a winner
emerges;

M if all the above procedures fail to produce a
result, the holder of the highest place in the last
race and/or final of the Competition.

3.7. Ja diviem vai vairak dalitbniekiem sacensibu beigas ir
vienads punktu skaits, augstaku vietu kopvértéjuma izcina
tas dalibnieks:

M kuram ir vairak izcintas pirmas vietas braucien3;

M ja péc & kritérija nav iespéjams noteikt
uzvarétaju, tad tas, kuram ir vairak izcinitas otras
vietas braucien3;

M jaari péc § kritérija nav iespéjams noteikt
uzvarétaju, tad tas, kuram ir vairak izcinitas
tresas vietas brauciena un ta talak Iidz tiek
noskaidrots uzvarétajs.

M  ja péc visiem augstdk minétajiem kritérijiem nav
iespéjams noskaidrot uzvarétaju, tad par
uzvarétaju klast dalibnieks kurs ir izcinijis
augstaku vietu pédéja sacensibu brauciena.
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3.8. Tikai apli, kuri nobraukti sacikSu rezima tiek ieklauti
nobrauktas distances aprékinasanai. Formésanas apli un
nobraukta distance péc finisa karoga netiek ieklauti
nobrauktas distances aprékinasanai, tacu distance
nobraukta aiz Safety Car ir ieklauta kopéjas nobrauktas
distances aprékinasanai.

3.8. Only the race laps will be taken into consideration for
the calculation of the distance completed. Formation and
slow-down laps do not count towards the race distance,
however all laps where Safety Car has driven are included in
the distance of the race.

3.9. SACENSIBU NORISE - Notiek saskana ar 2023. gada
Latvijas kausa autoSoseja “Dzintara Aplis” nolikuma 5
punktu.

3.9. PROCEEDINGS OF THE COMPETITION - In accordance
with paragraph 5 of the regulations of the 2023 Latvian Cup
"Dzintara Aplis".

3.10. SACENSTBU PARTRAUKSANA UN ATSAKSANA. - Notiek
saskana ar 2023. gada Latvijas kausa autoSoseja “Dzintara
Aplis” nolikuma 6 punktu.

3.10. INTERRUPTION AND RESUME OF THE RACE. - In
accordance with paragraph 6 of the regulations of the 2023
Latvian Cup "Dzintara Aplis".

3.11. Tehniska parbaude - Pirms sacensibu Tehniska
parbaude tiek organizéta atbilstosi sacensibu dienaskartibai
nodrosinot, ka dalibnieka automasina un ekip&jums tiek
uzraditi tehniskajai komisijai.

3.11. Technical scrutineering - Pre-race technical
scrutineering will be organized in accordance with the
timetable of the Competition providing the vehicle and
Competitor’s equipment to Scrutineering Team.

3.12. Parc Fermé ir obligats visiem daltbniekiem péc
kvalifikacijas un sacensibu braucieniem. Parkapjot So
noteikumu uzraditais dalibnieka rezultats var tikt anuléts.
Dalibnieks drikst pamest Parc Fermé tikai sanemot atjauju
no Tehniska komisara.

3.12. The Parc Fermé shall be mandatory for all Competitors
after qualifying and races. For the violation of this rule, the
result set by the Competitor can be annulled. Removal of a
competing vehicle from the Parc Fermé shall only be
permitted following the granting of permission by the Chief
Scrutineer.

4. REGISTRESANAS SACENSIBAM

4. REGISTRATION FOR THE COMPETITION

4.1. lepriekséja registrésanas sacensibam tiek veikta
aizpildot un iesniedzot pieteikuma veidlapu interneta vietné
izvéloties sacensibu klasi kuras dalibnieks ir ieplanojis
startét. Saite: www.manoevents.lv

4.1. Upon pre-registration, the participation applications
shall be submitted via the website choosing the competition
from the list that the person wishes to register for.

Link: www.manoevents.lv

4.2. lepriek$éja registrésanas ir atvérta no 14.06.2023 un
tiek slégta 11.07.2023 plkst 12:00 péc Latvijas laika. Véla
registrésanas ir iespéjama sacensibu laika atbilstosi
sacensibu dienaskartibai.

4.2. Pre-registration shall be opened as from 14th of June
2023 and it shall be closed on 11th of July 2023 at 12:00
local time. Late registration is possible during the
Competition in accordance with the timetable.

4.3. Dalibnieks ir registréjies sacensibam, ja, #4.2. noteiktaja
termina, ir izpildijis sekojoSus nosacijumus:

4.3.1. Dalibas maksa par piedaliSanos sacensibas ir
iemaksata ar bankas parskaitijumu uz Rikotaja rekvizitiem
vai veikta iemaksas skaidra nauda sacensibu sekretariata.
4.3.2. Péc ieprieksgjas registréSanas termina, registréties
sacensibam ir iespéjams sacensibu sekretariata atbilstosi
sacensibu dienaskartibai.

4.3.3. Parakstot un iesniedzot pieteikumu piedalities
sacensibas, dalibnieks apliecina, ka:

M  rikosies saskana ar $o nolikumu un atbilstosi
visiem ar $o sacensibu saistosajiem
noteikumiem;
attieciga dalibnieka sacikSu automasina atbilst
attiecigas klases TN;
ir materiali atbildigs par nozaudétu laika
nemsanas iekartu - transponderi;
pilniba apzinas to, ka piedalisanas autosporta
sacensibas (tai skaita $ajas sacensibas) var bat
bistamas dalibnieka veselibai un pat dzivibai,
tacu neskatoties uz to piekrit piedalities $ajas
sacensibas uznemoties par to pilnu atbildibu. Ne
Rikotajs vai Rikotaja parstavis, sacensibu oficialas
personas ka ari, ne trases Tpasnieks vai ipasnieka
parstavji nav atbildigi par sekam kuras var izraisit
avarijas vai jebkadi citi saciksu incidenti
sacensibu laika, tadéjadi dalibnieks apnemas
necelt prasibas pret ieprieks minétajam
personam par zaudéjumiem kas radusies
sacensibu laika;

M  dalibniekam ir spéka eso3a un deriga veselibas
apdrosinasanas polise, kura var tikt izmantota
dazadu incidentu gadijuma sacensibu laika.

4.3. A Competitor has pre-registered if, by the term
provided in clause 4.2., they have complied with the
following conditions:

4.3.1. The entry fee for the competition have been paid
either to the bank account, or in cash at the secretariat of
the Competition.

4.3.2. Following the closing of the pre-registration,
registering for the competitions shall be possible at the
secretariat of the Competition.

4.3.3. By submitting a participation application, the
Competitor represents and warrants that:

M it undertakes to comply with the rules and
regulations of the competition;

M  the competing vehicle corresponds to the
technical conditions and requirements of the
respective class;

M  the Competitor shall be liable for the loss of or
damage to the timing transponder;

M  the Competitor understands that participating in
motorsports competitions poses a hazard for
their life and health as well as the equipment to
be used, but nevertheless agrees to participate
in the competitions at their own liability. The
Organizer, the team members of the Organizer,
the track owner and the team members of the
track owner shall not be liable for any possible
accidents and the consequences thereof. The
Competitor shall discharge the aforesaid persons
from any liability for any losses that may occur
during the Competition;

M  the Competitor undertakes to have an
appropriate and valid health insurance policy
which might be necessary in case of accident
during Competition.
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5. DALIBAS MAKSAS

5. ENTRY FEES

Dalibas maksa/ Entry Fees
(#4.2. till 11.07.2023 12:00)

Volga, Vaz EUR 200,-
ABC Race EUR 200,-
Formula EUR 200,-

Dalibas maksa/ Entry Fees
(Late registration on racetrack)
EUR 250,-

EUR 250,-

EUR 250,-

5.1. Visas dalibas maksas ir noteiktas bez PVN (pievienotas
vértibas nodokJa) un ir maksajamas uz rikotaja rekvizitiem,
kas atrunati #2.4. vai skaidra nauda sacensibu sekretariata.

5.1. All entry fees as per #5 are with VAT (value added tax)
excluded and are payable to the bank details or in cash at
the secretariat of the Competition.

5.2. Rikotajam ir tiesibas uzaicinat Tpasus VIP dalibniekus
bez dalibas maksas.

5.2. The Organizer has rights to invite special VIP
Competitors and participants free of charge

5.3. Gadijuma, ja dalibnieks ir izslégts no sacensibam
pamatojoties uz Galvena tiesnesa lemuma, samaksata
dalibas maksa netiek atgriezta.

5.3. In case the participant is excluded from the competition
based on the decision of the Chief Judge, the paid
participation fee is not returned.

6. REKLAMA UN AUDIO-VIZUALAIS MATERIALS

6. ADVERTISING AND AUDIO-VISUAL MATERIALS

6.1. Obligatas reklamas uzlimes tiks pieskirtas dalibniekiem
registrésanas laika. Ir iespéjams atteikties no obligatajam
reklamas uzlimém samaksajot par to daltbas maksu dubulta
apmeéra par katru neuzliméto reklamas uzlimi.

6.1. The mandatory advertising stickers shall be given to the
Competitors upon registration. It is possible to withdraw
from the obligation of wearing the advertising sticker by
paying the double amount of entry charges for every
removed sticker

6.2. Bez pasas saskanosanas un samaksas kadam, rikotajam
ir tiesibas, péc saviem ieskatiem, izmantot jebkuru audio-
vizualo materialu, kas ir izgatavots sacensibu laika.

6.2. The Organizer shall, at its own discretion, have the right
to use the audio-visual materials produced in the course of
the competitions without paying any additional charges
thereof to anyone and without receiving any specific
approvals.

6.3. Registréjoties sacensibam, dalibnieks piekrit tam kas
sacensibu laika var tikt filméts, fotograféts un, ka ta
personas dati Eiropas Savienibas datu regulas izpratné var
tikt apstradati Sacensibu norises atspogulosanai medijos
un/vai socialajos tikos.

6.3. By registering for the Competition, the Competitor
grants the permission to the Organizer for being filmed,
photographed and that the personal data by means of EU
general data protection regulation might be processed for
purposes of the Competition disclosure in the media or/and
social networks.

7. PROTESTI UN APELACIJAS

7. PROTESTS AND APPEALS

7.1. Galvena tiesnesa Iémumi stajas spéka no briza kad tie ir
parakstiti un piestiprinati pie sacensibu oficiala zinojuma
déla.

7.1. The decisions of the Clerk of Courses shall enter into
force as of the moment of signature and they being
published on the official noticeboard.

7.2. Visi protesti ir jaiesniedz sacensibu sekretariata un tiem
jabut adresétiem sacensibu Komisaram. Protestiem ir jabat
iesniegtiem kopa ar drosibas depozita naudu EUR 200,-
apmeéra (Sporta protests), vai minimums EUR 500,- apméra,
ja protests saistits ir ar automasinas neatbilstibu
attiecigajiem Tehniskajiem noteikumiem (Tehniskais
protests) tacu Tehniska protesta gala drosibas depozita
summu nosaka sacensibu Komisaru zarija.

7.2. All protests must be submitted in the Secretariat and
addressed to the Chief Steward of the competition. Protests
must be submitted together with the protest deposit in
amount of EUR 200,- (Sporting protest), or together with
the protest deposit minimum amount of EUR 500,- when
the protest is related to the inconformity of the car with the
Technical regulations of the respective class (Technical
protest). The final deposit amount for the Technical protest
will be set by the Stewards jury.

7.3. Protestiem ir jab0t sagatavotiem un iesniegtiem
atbilstosi LAF SK 13. nodalai.

7.3. Protests shall be prepared and submitted in accordance
with LAF SK Article 13.

7.4. Par protesta juridisko pamatojumu un ta atbilstibu LAF
SK prasibam lemj sacensibu Komisars.

7.4. Acceptance, legal ground and compliance with the
conditions of LAF SK to be decided by the Steward(s) of the
Competition.

7.5. Ja protests ir noraidits un protesta analizes un
parbaudes izdevumi ir lielaki, neka definéts Nolikuma,
protestétajam ir jasamaksa starpiba.

7.5. If the protest is denied and expenditures for protest
analysis exceed those defined in the Regulations, the
protester must pay the difference.

7.6. Dalibnieks var iesniegt apelaciju atbilstosi LAF SK
15.nodalai. Drosibas depozita iemaksas summa Apelacijas
tiesai ir EUR 1000,-.

7.6. Competitor may submit an appeal in accordance with
LAF Sporting Code Article 15. Down payment to the Court of
Appeal is EUR 1000,-.

7.7. Gadijumos, kad protests ir apmierinats, iemaksatais
drosibas depozits tiek atgriezts protesta iesniedzéjam.
Savukart, ja protests tiek noraidits, iemaksatais drosibas
depozits paliek Rikotaja parzina.

7.7. Upon the satisfaction of a protest, the security paid by
the person who submitted the protest shall be refunded.
Upon non- satisfaction of the protest, the security shall not
be refunded and remains at Organizer's disposal.

8. VISPARIGA DROSIBA SACENSIBAS UN SODI

8. GENERAL COMPETITION SAFETY AND PENALTIES

8.1. Sodi tiek pieméroti saskana ar “Dzintara ap)a kausa
2023. gada” nolikuma Pielikumu Nr.1
https://laf.lv/wp-content/uploads/2023/03/Dzintara-Aplis-

Penalties are applied in accordance with Appendix No. 1 of
the "Amber Circle Cup 2023" regulations https://laf.lv/wp-
content/uploads/2023/03/Dzintara-Aplis-Gada-nolikums-

Gada-nolikums-2023.pdf

2023.pdf

8.2. Maksimalais at|autais atrums transportlidzekjiem, kuri
parvietojas dalibnieku parka un skatitaju zonas nedrikst
parsniegt gajéju parvietosanas atrumu, jeb maksimums 10
km/h.

8.2. The maximum permitted speed of vehicles in parking
lots and spectator traffic areas shall be the movement
speed of pedestrians

(max. 10 km/h).
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8.3. Transportlidzeklu novietosana sacensibu teritorija ir
atlauta tikai tam paredzétajas vietas. Nepareizi novietoti
transportlidzek]i var tikt evakuéti uz transportlidzekla
Tpasnieka rékina.

8.3. Parking shall only be permitted in locations that have
been designated as parking spots. Incorrectly parked
vehicles may be removed at the expense of the possessor of
the vehicle.

8.4. Nepiederosam personam ir aizliegts atrasties trases
izskrejas vai uz evakuacijas cela, ja vien tas nav noticis ar
dalibnieku sacensibu laika neplanoti izbraucot no trases.

8.4. Unauthorized persons are forbidden to stay at the run-
off areas and evacuation routes of the track unless the
person has reached such locations as the result of running
off the track.

8.5. Motorizéta transportlidzek|u lietosana bez tiesibam to
vadit ir aizliegta. Bérnu vecaki vai parstaviji ir atbildigi par
bérnu aktivitatém sacensibu laika.

8.5. The use of motor vehicles by persons without the right
to drive is prohibited. The parents of children or their
authorized representatives are liable for the activities of
children.

8.6. Radit pastiprinatu troksni no 22:00 lidz 08:00 ir aizliegts.
Saja perioda ir aizliegts darbinat saciku automasinas
dzinéjus, kuru skana parsniedz to automasinu dzin&ju skanu,
kas piedalas publiskaja satiksme.

8.6. Creating noise from 22:00 in the evening to 08:00 in the
morning is prohibited. In the respective time period, it shall
be prohibited to start the engines of vehicles whose noise
levels exceed the noise level permitted for vehicles in street
traffic.

8.7. levérot visus vides aizsardzibas noteikumus, kas izriet
no spéka esosajiem tiesibu aktiem, ir obligata prasiba.
Izmest atkritumus atlauts tikai tam speciali paredzétas
vietas ar nosacijumu, ka atkritumi, kas izmesti iek|aujas
izvietotajos konteineros. Ja atkritumu tvertnes ir pilnas,
novietot atkritumus blakus konteineram ir aizliegts. Ja ir
izvietoti konteineri dazada veida atkritumiem, atkritumus
saskiro péc veida.

8.7. Adhering to all environmental rules arising from valid
legislation is mandatory. Depositing waste shall only be
permitted in the specifically provided locations on the
condition that the waste to be deposited fits in the
deployed containers. If the waste containers are full,
depositing waste beside the container shall be prohibited. If
there are containers for various types of waste at the
locations for depositing waste, the waste shall be sorted by
type.

8.8. Draudzigas vides nodrosinasanai, visas ierices kuras
patéré energiju ir ieteicams izslégt, ja nelieto.

8.8. For the purpose of environmental friendliness, all
devices that consume power (lighting fittings, heating,
technical equipment) shall be switched off when not in use.

8.9. Jebkada veida komercaktivitates sacensibu laika trases
teritorija tai skaita precu tirdznieciba, produktu
prezentacijas u.c. var tikt veikta tikai péc Rikotaja rakstiskas
atJaujas sanemsanas

8.9. Any commercial activities such as the sale of goods and
services and product presentation shall only be permitted
on the territory of the track upon prior written agreement
with Organizer.

8.10. Par jebkadu bojajumu trases infrastruktdrai, kopa ar
skaidrojumu par notikuma apstakliem ir nekavéjoties
jainformé sacensibu Rikotajs. Katra persona, kura ir radijusi
zaudéjumus, ir atbildiga par nodarito kaitéjuma
atlidzinasanu. lespéjamais kaitéjums ietver sevi, bet
neaprobeZojas ar kaitéjumu trases infrastruktarai:

barjeras, varti, asfalts, kabeli, caurulvadi, elektrisko sistemu
u.c.

8.10. The Organizer shall be immediately notified of any
damage caused to the track by presenting a written
explanation concerning the circumstances of the event.
Every person who causes damage shall be personally liable
for the damage caused. Damage shall include, but is not
limited to, damage to barriers, gates, asphalt, cables,
piping, electrical systems, etc.

8.11. Soda naudas, kas ir piemérotas kadam dalibniekam
sacensibu laika ir jaiemaksa sacensibu sekretariata lidz
nakosai izbrauksanai uz trasi, bet ne vélak ka stundas laika
no briza, kad ir pienemts [émums par soda piemérosanu.
Rikotajam ir tiesibas liegt piedalities sacensibas
Dalibniekam, kurs nebds veicis piemérota soda apmaksu.
Jebkura soda piemérosanu veic sacensibu Galvenais
tiesnesis vai Sacensibu komisars.

8.11. All the imposed fines shall be paid before the next
race of the Competitor, but no later than within an hour of
imposing the fine. The Organizer shall have the right to not
permit a Competitor to enter a race if the imposed fine has
not been paid. The fines shall be imposed by a decision of
the Clerk of Course.

9. APBALVOSANAS CEREMONIJA

9. PRIZE GIVING CEREMONY

9.1. Apbalvosanas ceremonija tiek rikota atbilstosi
sacensibu dienaskartibai.

9.1. The prize giving ceremony shall take place in
accordance with the official timetable of the Competition.

9.2. Laureatu ierasanas uz apbalvosanas ceremoniju ir
obligata.

9.2. It shall be compulsory for the winners of each class to
participate in the prize giving ceremony.

9.3. Apbalvosanas ceremonija laureatiem obligati javelk
sportista kombinezons. lerodoties uz apbalvo3anas
ceremoniju ne sportista kombinezona daltbniekam var tikt
piemérots sods EUR 100,-.

9.3. It is compulsory for the winners to use sponsor
souvenirs (if any) during the prize giving ceremony subject
that they are provided by either Organizer or the series
promoter. Rejecting or ignoring this condition there is a fine
EUR 100,- that can be imposed on the Competitor.

9.4. Par apbalvosanas ceremonijas kartibu un laureatu
skaitu, dalibnieki tiks informéti dalibnieku sapulcé.

9.4. The number of winners obliged to participate in the
award ceremony and agenda of the ceremony will be
announced during the drivers briefing.

10. LAIKA FIKSESANAS IEKARTA - TRANSPONDERS

10. TIMING DEVICES

10.1. Dalibniekam ir pienakums nodrosinat, ka saciksu
automasina ir aprikota ar laika fiksésanas iekartu, jeb
transponderu, visu sacensibas laiku. Dalibnieks ir materiali
atbildigs par irétajiem transponderiem, kas piestiprinati pie
sacikSu automasinas.

10.1. The Competitors shall ensure that their competing
vehicle is equipped with a timing transponder during the
entire competition. The Competitors shall be liable for the
rented transponders that are attached to the vehicles.
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10.2. Tréta transpondera sabojasanas vai pazaudé$anas
gadijuma, dalibniekam ir jakompensé rikotajam
transpondera vértiba EUR 400,- apméra.

10.2. In the case of damage to or loss of a transponder, the
Competitor shall compensate for the cost of the
transponder (EUR 400,-).

10.3. Transponderi ir jaatgriez sacensibu sekretariata 60
minGsu laika no briza kad dalibnieks ir pabeidzis sacensibas.

10.3. The transponders shall be returned within 60 minutes
as of the end of the race of the last Competitor.

11. CAURLAIDES

11. PASSES

11.1. Visam personam, kas atrodas Sacensibu trases
teritorija ir janésa Iidzi Rikotaja izsniegtas caurlaides.

11.1. All persons present in the territory of the track of the
Competition must carry valid passes issued by the Organizer

11.2. Automasinu stavvietu caurlaides dod tiesibas novietot
automasinu taja stavvieta, kas noradita caurlaidé. Aizpilditai
automasinas caurlaidei jabat piestiprinatai uz automasinas

priekséja loga. Katrai komandai dalibnieku parka var
atrasties 2 servisa automasinas.

11.2. Parking passes entitles to park a vehicle in the parking
lot indicated therein. Filled in parking pass must be affixed
to the windshield. Each team may have 2 service vehicles in
the Paddock.

11.3. Bojatas caurlaides var tikt nomainitas sacensibu
sekretariata.

11.3. Damaged passes can be replaced at the Competition
Secretariat.

11.4. Registréjoties sacensibam, visu klasu sacensibu
dalibnieki sanem sekojosu skaitu ar caurlaidem:
M  Braucéjs — 1 gab (ar ieklG$anu Dalibnieku parka);
M  Mehanikiem — 2 gab (ar iek|G3anu Dalibnieku

11.4. When registering for the Competition, Competitors of
all classes will receive the following number of passes:
M  Drivers — 1 passes (for access to the Paddock);
M  Mechanics — 2 passes (for access to the

parka); Paddock);
M  Braucéja apkalpes automasinai — 2 gab M  Service vehicles — 2 passes (for access to the
(iebrauksanai Dalibnieku parka). Paddock)
12. CITI NOTEIKUMI 12. OTHER CONDITIONS

12.1. Sacensibu laika, daltbniekiem, komandas biedriem,
mehanikiem, radiniekiem, un citiem piederigajiem ir
kategoriski aizliegts uzvesties agresivi, blaustities un
lamaties ne attieciba uz tiesnesiem, ne ari uz citiem
sacensibu dalibniekiem. Sada riciba tie interpretéta ka
nesportiska riciba par kuru ir paredzéts sods, pirmaja reizé,
200 EUR apmeéra un turpmaka piedalisanas sacensibas ar
bridinajumu, savukart, atkartoti, attiecigais dalibnieks tiek
izslégts no sacensibam. Atkartotas ricibas gadijuma,
papildus tam, par konkréto gadijumu tiek informéts LAF un
balstoties uz attiecigo zinojumu LAF Prezidijam, tiek lemts
par dalibnieka diskvalifikaciju un licences anulésanu.

During the Competition, participants, team members,
mechanics, relatives or friends can act aggressive (shouting,
cursing and facing negative comments using swearwords)
neither towards marshals of the Competition or other
participants. These kinds of actions will be treated as an
unsportsmanlike conduct. Fine according to this paragraph
is set to be EUR 200,- (two hundred) and further
participation in the Competition under warning. In case of
repeated infringement — exclusion from the Competition
and bringing the case to participant’s ASN with the request
of disqualification from the championship.

12.2. Tikai sacensibas registrétie dalibnieki drikst piedalities
sacensibas un izbraukt trasé. Parkapjot So noteikumu ir
paredzéts sods 1000 EUR apméra un papildus tam, par
konkréto gadijumu tiek informéts LAF un balstoties uz
attiecigo zinojumu LAF Prezidijam, tiek lemts par dalibnieka
diskvalifikaciju un licences anulésanu.

12.2. During the Competition only the registered participant
is allowed to enter the track and race. Disregarding this, fine
is set to be EUR 1000,- (one thousand euro), exclusion from
the Competition and bringing the case to participant’s ASN
with the request of disqualification from the championship
and annul the license.

GOOD LUCK! | VEIKSMIGUS STARTUS!
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